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The meeting opened at 16.20 on Wednesday, 12 September 2018, with Ulrike Müller (Chair)

1. Adoption of the draft agenda

The draft agenda was adopted.

2. Approval of the draft minutes of the meeting of 4 July 2018

The minutes were adopted.

3. Exchange of view with Mr. Reinhold BRENDER, Head of Division Japan, Korea,
Australia, New Zealand and Pacific, EEAS, on current political developments in
Australia and in the region in general

The Head of Division started by analysing recent developments in Australian politics.
According to him, the new Prime Minister is from the moderate part of the Liberal Party and
has been trying to bring together the two wings of that very party. He then underlined the
excellent state of the bilateral relationship as also shown the fact that the Framework
Agreement (FA) is now in place and by the ongoing negotiations on a bilateral Free Trade
Agreement (FTA). The recent meeting between HRVP Mogherini with Foreign Minister
Bishop had strongly signalled that Australia remains a partner in the fight to preserve a rules-
based international order.
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On climate change he emphasized that the EU “is looking forward to further cooperation with
Australia” and that “we have full confidence that Australia will respect its international
commitments.” During the meeting between HRVP Mogherini and FM Bishop there has also
been agreement that both sides see China as a partner on issues like Iran and DPRK, but at the
same time as also challenging the rules-based international order.

He also stated that the EU takes a deep interest in Pacific affairs, as issues like climate change
and ocean governance have direct consequences for the European Union. In this regard, the
stressed the importance of the recent declaration by the Meeting of the Pacific Island Forum
on “Building a stronger Pacific.” He also mentioned that the negotiations for a Post-Cotonou-
Agreement would focus more on the Pacific as an entity in its own right.

The Australian Ambassador added the following aspects: In the Pacific, where Australia is the
biggest donor, the cooperation with the EU is of “enormous importance”. He also commented
that the fact that the current Australian government will not proceed with legislation
transposing the Paris commitments into Australian domestic laws does not mean that
Australia is back-tracking on its commitments, but “Australia will comply with Paris
engagements.”

Asked by a Member on more details regarding the EU/EP engagement in the Pacific, the
EEAS Head of Division hinted to an ongoing internal EEAS exercise with Member States to
see how to re-engage with the Pacific region and on how to make those relationships more
political.

During the question session, the Australian Ambassador also conceded that “energy policy
remains a major challenge to (PM) Morrison”. He also assured the Delegation of his
mission’s and the Australian government’s full support to the envisaged delegation visit to his
country.

4. Any other business

There was no other business.

5. Date and place of next meeting

The next meeting shall take place on 24 October in Strasbourg.

The meeting closed at 17.00.
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